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A B C D E F G H I 

         
Section α         
         
         
ab* 1.40 7, 16, 24, 33, 41 GP 1 300 0 y According to de Moor, ‘Semitic Pantheon’, p. 197, il, 

bn il of KTU 1.65.1 is evidence against seeing ab bn 
il as a single DN.  Instead, he reads ab, bn il. 

ab adm 1.14 I.37, 43; III.32, 47; V.43; 
VI.13, 32 

surface 0 0 0 y  

   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
ab bn il* 1.40 7, 16, 24, 33, 41 GP 1 300 0 y Cf. ab, above 
ab ¡nm† 1.2 I.10; III.5 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 V.8 GP 0 210-264 0 n  
 1.4 IV.24 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 VI.2 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.2, 36 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 III.24 GP 0 345 0.65 n  
aliyn b‘l*† 1.1 IV.22 GP 0 345 0.65 n  
 1.2 I.4; IV.28, 31 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 I.2; III.5-6, 13; IV.7; 

V.32; VI.24 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
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 1.4 II.22, 37; III.10, 23, 37; 
IV.43; V.12, 35-36, 47-
49, 59, 63; VI.4, 7, 36; 
VII.2, 14-15, 23-24, 37-
38; VIII.33 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 II.6, 10, 17-18; V.1-2, 17, 

23; VI.9 
GP 0 210-264 0 n II.17-18: aliyn {bn .} b‘l 

 1.6 I.12, 14, 19, 21, 23, 25, 
27, 29, 41-42, 58-59, 64; 
II.21; III.2, 8, 20; IV.4, 
15, 20; V.10; VI.25 

GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.10 I.6; II.13, 34; III.4, 37 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.11 8 GP 7 338 0.20 y  
 1.15 II.3, 12 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.22 I.26; II.26 GP 0 210-264 0 n  
arß w ¡mm* 1.16 III.2 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
 1.47 12 GP 1 300 0 y  
arßy (bt y‘bdr)*† 1.3 III.7-8; IV.51-52; V.43 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.18; IV.57 GP 0 210-264 0 n IV.57: arß<y> 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.47 23 GP 1 300 0 y  
ar¡ 1.3 III.43 GP 0 210-264 0 n See RTU, p. 79 n. 50, for discussion and biblio. 

   GP 7 339 1.20 y  
 1.6 VI.51 GP 0 210-264 0 n  
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   Acr 0 470 0.70 y  
a®rt*† 1.3 IV.48; V.4, 36, 39; VI.10 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.6, 11; II.13, 26, 41; 

IV.14, 31, 49, 51, 59, 61; 
V.1; VI.46 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.40, 44; V.1 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.8 II.5 GP 7 339 1.20 y  
 1.12 I.17 GP 0 210-264 0 n  
 1.15 II.26; III.25 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.23 13, 24, 28 GP 1 209 0 y  
 1.39 6 GP 1 300 0 y  
 1.41 40 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 6 GP 1 300 0 y  
 1.47 20 GP 1 300 0 y  
 1.48 10 GP 1 300 0 y ? 
 1.49 3 GP 1 300 0 y  
a®rt w r˙my 1.23 13, 28 GP 1 209 0 y Line 13: r˙m<y>. Cf. r˙my below. 
a®trt 1.41 15 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.4 II.13 GP 0 210-264 0 n The form b‘l a®trt is curious, with the latter term 

usually ‘corrected’ to a®rt 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
il*† 1.1 III.24; IV.4, 12, 20, 28 GP 0 345 0.65 n  
 1.2 I.14, 21, 30; III.4, 5 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 III.39, 44, 46; IV.48; V.6, 

7, 26, 30, 39 
GP 0 210-264 0 n  
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   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.5, 12; II.34; IV.21, 23, 

25, 27, 38, 41,.52; VI.12; 
VII.3, 47; VIII.32 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.8; II.9; VI.1 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.33, 35, 37, 43; III.22, 

24?; IV. 23; VI.31 
GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.10 III.33 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.12 I.9, 12; II.9, 44, 60 GP 0 210-264 0 n  
 1.14 I.36, 41; II.9, 60; III.31, 

46, 49, 51; V.43; VI.13, 
31, 35 

surface 0 0 0 y  

   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.15 II.16, 17, 19, 20; V.17, 

26 
GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  

 1.16 IV.1, 2; V.46 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
 1.19 III.47 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.20 I.8 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.21 II.8 GP 0 210-264 0 n Lig <dn>il? 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 I.5, 6, 7, 20 GP 0 210-264 0 n  
 1.23 31, 33, 34, 35, 37, 39, 42, 

45, 48, 49, 52, 53, 59, 60 
GP 1 209 0 y  
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 1.39 2 GP 1 300 0 y  
 1.41 2, 11, 30, 38 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 3, 6, 17 GP 1 300 0 y  
 1.47 3 GP 1 300 0 y  
 1.49 2 GP 1 300 0 y ? 
 1.65 1, 5 GP 1 430 0 y Line 1: il bn il; l. 5: il w a®rt 
il add 1.65 9 GP 1 430 0 y ? 
il bt*† 1.39 13 GP 1 300 0 y  
 1.53 8 GP 1 300 0 y  
il ƒbb 1.3 III.46 GP 0 210-264 0 n ? 
   GP 7 339 1.20 y  
il hd 1.10 II.2, 5, 33; III.8 GP 7 337 0 y Cf. hd and gmr hd 
   Acr 0 485 0 y  
 1.12 I.41; II.6, 22 GP 0 210-264 0 n  
il w a®rt 1.65 5 GP 1 430 0 y Cf. il 
il ∆¡ 1.65 9 GP 1 430 0 y ? 
il limm 1.5 IV.21 GP 0 210-264 0 n  
 1.27 8 GP 1 300 0 y  
   GP 0 210-2-64 0 n  
il ßpn* 1.47 1 GP 1 300 0 y  
 1.3 III.29; IV.19 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
il rbm*† 1.3 III.39 GP 0 210-264 0 n Cf. ilm rbm in PH 
   GP 7 339 1.20 y  
il t‘ƒr b‘l*† 1.47 26 GP 1 300 0 y  
ilib*† 1.41 35 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 17 GP 1 300 0 y  
 1.47 2 GP 1 300 0 y  
 1.56 3, 5 GP 1 300 0 y  
 1.58 4 GP 1 300 0 y ? 
ilh*† 1.39 5 GP 1 300 0 y  
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 1.41 14, 30 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
ilhm*† 1.39 3, 5 GP 1 300 0 y  
 1.41 6, 14, 28, 30 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
ilhm b‘lm 1.39 9 GP 1 300 0 y Part of location 
 1.41 18 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
ilht ar∆t 1.4 VI.50 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilht dkrt 1.4 VI.54 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilht ∆prt 1.4 VI.48 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilht ksat 1.4 VI.52 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilm*†  1.2 I.18, 20, 22, 23, 24, 26, 

27, 29, 34, 37; III.2, 15, 
19 

GP 0 203 2.10 y  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 IV.32, 34, 47; V.3, 17, 

20, 38 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.10, 22; III.9, 26, 30, 35, 

41; IV.32, 51; V.1, 48; 
VI.55; VII.6, 50, 51; 
VIII.21 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.9; II.13; III.14, 15, 20; 

IV.12 
GP 0 210-264 0 n I.9; II.13: ilm = gpn w ugr in narrative 

 1.6 I.31; VI.48 GP 0 210-264 0 n VI.48: ‘dk ilm 
   Acr 0 470 0.70 y  
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 1.12 I.28 GP 0 210-264 0 n  
 1.22 I.13 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 III.17, 19; IV.6, 31 GP 0 345 0.65 n  
 1.23 19 GP 1 209 0 y  
 1.43 2, 8, 23, 24 GP 1 300 0 y Line: 2 to be joined with l. 3 to form bt ilm kbkbm? 
 1.53 5, 6 GP 1 300 0 y  
 2.4 4, 20 GP 1 300 0 y  
 2.6 5 GP 1 300 0 y  
 2.7 10 GP 1 300 0 y ? Though perhaps part of PN ‘bd . ilm 
 7.37 2 GP 1 300 0 y  
 2.10 12 GP 1 431 0 y  
 1.8 II.2, 4 GP 7 339 1.20 y  
 1.15 II.7, 11; III.17, 18 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.16 I.22; II.43; V.11, 12, 14, 

16, 17, 19, 20, 22 
GP 7/8 335 1.30 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
 1.18 I.7 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 IV.23, 29 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.20 II.2?, 9 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y See RTU, pp. 316-17 nn. 14, 20 
 2.1 1 GP 8 331 1.25 y  
ilm (= singular?) 1.2 I.18 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 III.43, 45; IV.32, 34, 47; 

V.3, 17, 18, 20, 38 
GP 0 210-264 0 n mdd ilm 

   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 V.3; VIII.15 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.12 I.28 GP 0 210-264 0 n  
 1.18 I.7 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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ilm alpm 1.4 VI.49 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilm arß 1.5 V.6 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.18 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.19 III.6, 21, 35 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
ilm kbkbm 1.43 2-3 GP 1 300 0 y If kbkbm of l. 3 is joined with bt ilm of l. 2 
ilm k˙®m 1.4 VI.51 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilm n‘mm*! 1.23 1, 23, 58, 60, 67 GP 1 209 0 y Cf. n‘m of PH 
ilm r˙bt 1.4 VI.53 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ilnym 1.2 III.3 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 IV.35 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.6 VI.47 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.21 II.4, 12 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 II.4, 6, 9, 11, 19, 21, 26 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 III.19 GP 0 345 0.65 n  
 1.20 I.2; II.2, 6, 9 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
il¡† 1.41 6 GP 1 300 0 y See RTU, p. 349 n. 7 for biblio. 
   GP 1 0 0 y  
 1.16 IV.3, 6, 7, 10, 11 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
ilt*† 1.3 II.18; V.37 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.7; IV.49 GP 0 210-264 0 n  
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   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.40 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.41 24 GP 1 300 0 y In bt ilt 
   GP 1 0 0 y  
 1.50 4 GP 1 300 0 y  
 1.15 III.26 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
ilt asrm 1.39 11 GP 1 300 0 y  
ilt bt† 1.41 32 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
ilt ∆nqtm* 1.39 18 GP 1 300 0 y Cf. iltm ∆nqtm in PH 
ilt mgdl 1.39 11 GP 1 300 0 y  
in¡ ilm*† 1.39 22 GP 1 300 0 y  
 1.41 5-6, 27, 40 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 8-9 GP 1 300 0 y  
i/u¡∆ry*† 1.39 13 GP 1 300 0 y  
 1.47 24 GP 1 300 0 y  
 1.43 22 GP 1 300 0 y ? Perhaps broken lexeme 
u®∆t* 1.47 31 GP 1 300 0 y  
bbtm*† 1.46 9 GP 1 300 0 y Cf. bbt in PH 
bn a®rt* 1.3 IV.48; V.4, 39 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.11; IV.51; V.1; VI.46 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 V.1 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.8 II.5 GP 7 339 1.20 y  
bn il*† 1.5 I.13 GP 0 210-264 0 n  
 1.62 7 GP 0 210-264 0 n  
 1.65 1 GP 1 430 0 y  
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 1.10 I.3 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.16 I.10, 20; II.48 GP 7/8 335 1.30 y I.10; II.48 = bnm il; I.20 = bn il krt 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
bn ilm mt* 1.3 V.18 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 VII.45-46; VIII.16-17, 

30, 44-45? 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.7, 12-13; II.8, 11, 14, 

19, 20 
GP 0 210-264 0 n  

 1.6 II.13, 25, 31; VI.7, 9, 24, 
30 

GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
bn dgn 1.2 I.19, 35, 37 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 VI.24 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.6, 52 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.12 I.39; II.25 GP 0 210-264 0 n  
 1.14 II.25; IV.7 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.10 III.12, 14 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
b‘l*† 1.2 I.18, 21, 24, 35, 36; II.5, 

12; IV.13, 15, 21, 23, 27 
GP 0 203 2.10 y  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 I.21, 22; III.37, 47; IV.4, 

6, 26, 39, 47; V.3, 38 
GP 0 210-264 0 n  
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   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.9; II.13; III.17; IV.19, 

50, 62; V.7, 26; VI.2, 15, 
38; VII.11, 12, 13, 28, 
29, 30, 35, 40, 42, 53 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.22, 26; II.4, 22; IV.6, 8; 

VI.8, 23, 25, 30 
GP 0 210-264 0 n  

 1.6 I.1, 6, 7, 51; II.9, 30; 
IV.3, 14; V.1, 5, VI.10, 
12, 14, 17, 18, 20, 22, 33, 
58 

GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.12 I.33, 34, 38, 40; II.5, 21, 

24, 31, 33, 53, 55 
GP 0 210-264 0 n  

 1.22 I.8; II.7 GP 0 210-264 0 n  
 1.13 30 GP 1 300 0 y  
 1.39 6, 14 GP 1 300 0 y  
 1.41 15, 41 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 3, 17 GP 1 300 0 y  
 1.58 4 GP 1 300 0 y ? 
 2.4 23 GP 1 300 0 y  
 2.5 6 GP 1 300 0 y ? 
 1.63 12 GP 6.8 334 1.30 y  
 1.10 II.3, 4, 16, 22, 23, 31; 

III.7, 10, 11, 13, 32, 33, 
35 

GP 7 337 0 y  

   Acr 0 485 0 y  
 1.8 II.3, 6 GP 7 339 1.20 y  
 1.11 3 GP 7 338 0.20 y  
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 1.19 I.43, 46; III.2, 8, 9, 13, 
17, 22, 23, 26, 27, 31, 36, 
37, 43; IV.5 

GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 III.5, 7; IV.11; VI.56 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
 1.14 II.24; IV.7 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
b‘l ugrt*† 1.41 34-35, 42 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 16 GP 1 300 0 y  
 1.27 4 GP 1 300 0 y  
   GP 0 210-2-64 0 n  
 1.65 10-11 GP 1 430 0 y  
b‘l w a®rt 1.46 8 GP 1 300 0 y  
b‘l knp* 1.46 6 GP 1 300 0 y Meaning obscure, and is variously translated.  See 

CR, p. 279 n. 72 
b‘l mrym ßpn* 1.3 IV.37-38 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 V.23 GP 0 210-264 0 n Cf. KTU 1.4.IV.19 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.11 GP 0 210-264 0 n  
b‘l ßpn*† 1.39 10 GP 1 300 0 y  
 1.41 33 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 12, 14 GP 1 300 0 y  
 1.47 5 GP 1 300 0 y  
 1.65 10 GP 1 430 0 y ? 
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 1.16 I.6-7; II.45 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
b‘lm*† 1.2 IV.9, 32, 36 GP 0 203 2.10 y Sing. with emphatic(?) m 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 V.11 GP 0 210-264 0 n Sing. with emphatic(?) m 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.41 18 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.47 6-11 GP 1 300 0 y  
 9.1 III.14 GP 1 300 0 y  
 1.10 II.32 GP 7 337 0 y Sing. with emphatic(?) m 
   Acr 0 485 0 y  
b‘lt bhtm*† 1.39 21 GP 1 300 0 y  
 1.41 5, 26, 37 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.48 4 GP 1 300 0 y  
 1.53 7 GP 1 300 0 y  
 1.57 6 GP 1 300 0 y  
btlt ‘nt*† 1.3 II.32-33; III.11; IV.21, 

53; V.19, 29 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.14, 23-24, 38; III.24, 

33, 39; IV.18; V.20, 25 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 II.14; III.22-23; IV.6, 21 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.13 19 GP 1 300 0 y  
 1.10 I.1, 14; II.10, 15, 21, 26, 

35; III.2, 9 
GP 7 337 0 y  

   Acr 0 485 0 y  
 1.11 4, 7 GP 7 338 0.20 y  
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 1.15 II.27 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.18 I.14, 20, 22; IV.4, 5, 12, 

16 
GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  

 1.19 I.5; II.43 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
gpn w ugr 1.3 III.36 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 IV.7, 12; VII.54; VIII.47 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.12 GP 0 210-264 0 n  
 1.8 II.6 GP 7 339 1.20 y  
g®r* 1.43 11, 14 GP 1 300 0 y Cf. PN lists. 
 2.4 15, 17, 21 GP 1 300 0 y ? Cf. PN lists. ¡d g®r may refer to a field belonging to 

a specific person, or one that is associated with the 
deity. 

g®rm*† 1.43 9, 17, 19 GP 1 300 0 y  
dgn*† 1.46 2, 3 GP 1 300 0 y  
 1.47 4 GP 1 300 0 y  
 1.48 5 GP 1 300 0 y  
ddm¡*† 1.47 28 GP 1 300 0 y  
 1.58 3 GP 1 300 0 y  
dmgy amt a®rt 1.12 I.16 GP 0 210-264 0 n  
dqt* 1.39 15 GP 1 300 0 y ? 
dr il 1.15 III.19 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
dr il w p∆r b‘l† 1.39 7 GP 1 300 0 y  
 1.41 16 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
dr bn il* 1.40 7, 17, 25, 33-34, 42 GP 1 300 0 y  
 1.65 2 GP 1 430 0 y  
drm*! 4.4 1-2 GP Tr. C-E. K-L 210-264 0  Referring to a group of gods? Cf. drm ilm in PH 
d®n il 1.65 15 GP 1 430 0 y  
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hd*† 1.2 I.46 GP 0 203 2.10 y Part of gmr hd 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.4 VI.39; VII.36 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.23; II.22; IV.7 GP 0 210-264 0 n  
 1.12 II.54 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 V.4, 17 GP 0 345 0.65 n  
hyn (d ˙r¡ ydm)† 1.4 I.23 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 VI.23 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.1 III.4-5 GP 0 345 0.65 n  
hlnr 1.45 1 GP 1 300 0 y  
hrgb 1.19 III.15, 16, 22, 26, 27 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
zbl b‘l† 1.2 I.38, 43; IV.8 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
zbl b‘l arß 1.3 I.2-3 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.5 VI.10 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.42-43; III.1, 3, 9, 21; 

IV.5, 16 
GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
zbl yr∆ 1.18 I.31; IV.8 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 IV.2 GP 7 343 0.20   
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40   
   GP 0 342 0.30   
˙bl k®rt 1.10 II.30 GP 7 337 0 y But note the only the final t is italicised (i.e. 

considered certain) by the editors of KTU 
   Acr 0 485 0 y  
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 1.11 6 GP 7 338 0.20 y  
˙nn il 1.65 6 GP 1 430 0 y ? 
˙rn*† 1.16 VI.55 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
˙r¡ 1.12 II.61 GP 0 210-264 0 n ? 
˙tk dgn† 1.10 III.34 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
∆ss† 1.4 I.24 GP 0 210-264 0 n Parallel to hyn, but with k®r implicit? Note that KTU 

1.17.V.31 k®r appears with hyn in the parallelism. Cf. 
the binomial k®r w ∆ss 

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 0 210-264 0 n  
ãly bt rb* 1.3 I.24-25; III.7; IV.51: 

V.42 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.17; IV.56 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 V.11 GP 0 210-264 0 n  
ybmt/ymmt limm*† 1.3 II.33; III.12; IV.22 GP 0 210-264 0 n Cf. il limm.  See RTU, p. 75 n. 32 for biblio. 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.15-16 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.13 20, 23 GP 1 300 0 y See RTU, p. 172 n. 27 for discussion 
 1.10 I.15; III.3 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
ydd 1.4 III.12; VII.48 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 III.10, 19, 26 GP 0 210-264 0 n  
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 1.6 VI.30-31 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
ydd il \zr* 1.4 VII.46-47; VIII.31-32 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.8, 13-14; II.9 GP 0 210-264 0 n I.13-14: ydd {bn} il \zr 
 1.6 VI.31 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
y˙pn 1.22 I.9; II.12 GP 0 210-264 0 n ? See RTU, p. 321 n. 39 for biblio. 
yãpn 1.18 IV.6, 11, 27 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 IV.50, 52, 56 GP 7 343 0.20   
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40   
   GP 0 342 0.30   
ym*† 1.2 I.11, 17, 22, 26, 28, 30, 

33, 44, 45; III.7, 8, 12, 
16, 21, 23; IV.3, 7, 12, 
14, 16, 17, 19, 22, 25, 27, 
29, 32, 34 

GP 0 203 2.10 y Cf. rbt a®rt ym.  The meaning of ym in this epithet 
remains uncertain 

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 III.39 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.34, 35; VI.12 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.44 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.39 13 GP 1 300 0 y  
 1.46 6 GP 1 300 0 y  
 1.47 30 GP 1 300 0 y  
yr∆*† 1.12 I.15 GP 0 210-264 0 n  
 1.39 14 GP 1 300 0 y  
 1.41 25 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
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 1.43 11, 14 GP 1 300 0 y Part of ¡p¡ w yr∆ 
 1.46 11 GP 1 300 0 y  
 1.47 14 GP 1 300 0 y  
 1.58 5 GP 1 300 0 y  
 1.18 I.31; IV.8 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 IV.2 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 II.19 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
yr∆ zbl 1.15 II.4 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
yr∆ k®y* 1.39 19 GP 1 300 0 y ? Cf. Times and Events list 
kbkbm† 1.23 54 GP 1 209 0 y  
 1.43 3 GP 1 300 0 y Cf. il kbkbm 
 1.10 I.4 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.19 IV.24, 31 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
knr* 1.47 32 GP 1 300 0 y  
knt il 1.65 17 GP 1 430 0 y  
k®r*† 1.2 IV.11, 18 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 VI.18 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 V.51?; VII.15, 16 GP 0 210-264 0 n V.51 suggested by CPU, against KTU 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.1 III.2, 7 GP 0 345 0.65 n k®r w ∆ss, k®r ∆ss 
 1.39 14 GP 1 300 0 y ? If KTU’s restoration is accepted 
 1.43 8 GP 1 300 0 y  
 1.47 16 GP 1 300 0 y  
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k®r w ∆ss*† 1.2 III.7, 8; IV.7 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 VI.21 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 V.41, 44, 58; VI.1, 3, 14-

15; VII.20, 21 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 VI.52, 53 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 III.4, 17 GP 0 345 0.65 n  
 1.15 II.5 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
k®rm 1.2 II.20 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 VI.49 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.14 I.16 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
k®rt*† 1.10 II.30 GP 7 337 0 y ˙bl k®rt 
   Acr 0 485 0 y  
 1.11 6 GP 7 338 0.20 y ˙bl k®rt 
 1.47 13 GP 1 300 0 y  
limm 1.6 VI.6 GP 0 210-264 0 n KTU reads gmr . limm.  A related term? 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.10 I.8, 16 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
lãpn 1.6 IV.11 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 II.18; III.6 GP 0 345 0.65 n  
 1.16 I.23; II.44; IV.2 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 368 0.20 y  
lãpn il dpid† 1.4 IV.58 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 VI.11 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.49; III.4, 10, 14 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 III.22-23; IV.13, 18 GP 0 345 0.65 n  
 1.15 II.14 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.18 I.15 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.16 IV.9; V.10, 23 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
lãpn w qd¡ 1.16 I.11, 21-22; II.49 GP 7/8 335 1.30 y An epithet of El? 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
mdd il 1.1 IV.20 GP 0 345 0.65 n ? Unless broken attestation of mdd ilm ym 
mdd il ym 1.3 III.38-39 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.34; VI.12; VII.3-4 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
mdd ilm ar¡ 1.3 III.43 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
mdd ilm mt 1.4 VIII.23-24 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
mlk*† (= epithet of El) 1.2 II.9; III.5 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 V.8, 36 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.5; II.44; III.9; IV.24, 38, 

48 
GP 0 210-264 0 n  
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   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 VI.2 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.36 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 III.23 GP 0 345 0.65 n  
 1.13 26 GP 1 300 0 y RTU, p. 172 n. 33, suggests restoring to ml<a>k 

mlkm* 1.47 34 GP 1 300 0 y ? 
mp∆rt bn il* 1.40 8, 17, 25, 34, 42 GP 1 300 0 y  
 4.17 2 GP 1 300 0  ? If proposed restoration is accepted 
 1.65 3 GP 1 430 0 y  
mr˙ il 1.65 12 GP 1 430 0 y ? 
mt*† 1.4 VII.47; VIII.26 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 III.9, 18, 25 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 II.9, 12; V.9; VI.17, 18, 

20, 21, 23, 31 
GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.16 VI.1, 13 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
mt w ¡r*! 1.23 8 GP 1 209 0 y ? Cf. il ¡r and ‘d w ¡r in PH 
nit il 1.65 13 GP 1 430 0 y ? 
nhr*† 1.2 IV.4, 13, 20 GP 0 203 2.10 y Cf. ®pã nhr below 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 III.39 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.35 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.22 GP 0 210-264 0 n  
 1.14 I.16 surface 0 0 0 y  
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   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
nyr rbt† 1.16 37-38 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
nkl† 1.41 26 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
npãry 1.76 11 GP 0 2 1.50 n Egyptian Nefertiti? 
nßbt il*! 1.65 7 GP 1 430 0 y Cf. il nßb in PH 
nrt ilm ¡p¡ 1.2 III.15 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.4 VIII.21 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 V.17 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.6 I.8-9, 11, 13; II.24; 

III.24; IV.8, 17 
GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
sl∆u 1.48 20 GP 1 300 0 y  
slm 1.43 21 GP 1 300 0 y A variant spelling of ¡lm? 
‘dk ilm 1.6 VI.48 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
‘dk k®rm ˙brk 1.6 VI.49 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
‘dt ilm 1.15 II.7, 11 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
‘nn 2.8 4 GP 1 300 0 y ? Evil Eye? 
 ‘nt*† 1.2 I.40; III.3 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 II.4, 5, 17, 24, 26; III.9, 

32; IV.36 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.5 VI.26 GP 0 210-264 0 n  



 
 
 
 
 

Workbook I: Divine Names. Worksheet 1 
 

 

24 

 1.6 I.15; II.5, 8, 27, 30; IV.1, 
2, 3, 12, 13, 14 

GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 I.9, 11; II.8 GP 0 210-264 0 n  
 1.61 1 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 II.15; III.20 GP 0 345 0.65 n  
 1.13 29, 30 GP 1 300 0 y  
 1.39 7 GP 1 300 0 y  
 1.41 10, 16 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 5 GP 1 300 0 y  
 1.47 21 GP 1 300 0 y  
 1.27 2 GP 1 300 0 y  
   GP 0 210-2-64 0 n  
 1.14 III.41; VI.26 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.18 IV.32, 38 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 II.38; IV.6 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 ‘nt ∆bly*† 1.39 17 GP 1 300 0 y  
 ‘nt ßpn* 1.46 17 GP 1 300 0 y  
‘nth 1.43 13, 16 GP 1 300 0 y  
‘ntm 1.43 17, 18, 20 GP 1 300 0 y  
‘tk 1.3 III.44 GP 0 210-264 0 n See RTU, p. 80 n. 51 for biblio. 
   GP 7 339 1.20 y  
 ‘®tr*† 1.2 III.12, 18, 24 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.54, 55, 56, 61, 63 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.46 4 GP 1 300 0 y Part of ‘®tr w ®tpl 
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 1.47 18 GP 1 300 0 y  
 ‘®tr w ‘®tpl*! 1.46 4 GP 1 300 0 y ?  Cf. ‘®tr w ‘®tpr in PH 
 ‘®trt*† 1.2 I.40; IV.28 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.41 49 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.43 1 GP 1 300 0 y Cf. ‘®trt ∆r 
 1.47 25 GP 1 300 0 y  
 1.49 6 GP 1 300 0 y  
 1.50 1, 3, 4 GP 1 300 0 y  
 1.14 III.42; VI.28 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
‘®trt ∆r† 1.43 1 GP 1 300 0 y Cf. ‘®trt 
 ‘®trt ¡d*† 1.48 17 GP 1 300 0 y  
‘®trt ¡m b‘l 1.2 I.8 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.16 VI.56 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
\dyn il  1.65 18 GP 1 430 0 y ? 
\lmt*† 1.4 VII.54 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.15 II.22 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.39 19 GP 1 300 0 y  
 1.41 25 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.8 II.7 GP 7 339 1.20 y  
 1.14 IV.41 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 0 0 y  
\rm*† 1.4 V.15, 31, 38; VII.32 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.16 VI.44 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
\rm w ‘mqt* 1.47 19 GP 1 300 0 y  
pdr*† 1.3 I.25 GP 0 210-264 0 n ? RTU, p. 72 n. 14, wonders whether a y has been 

omitted, or whether pdr represents a new (male) 
deity. 

   GP 7 339 1.20 y  
 1.49 4 GP 1 300 0 y ? 
 1.50 5 GP 1 300 0 y ? 
pdry*† 1.39 15 GP 1 300 0 y  
 1.47 17 GP 1 300 0 y  
 1.49 4 GP 1 300 0 y ? 
pdry bt ar* 1.3 I.23; III.6; IV.50; V.41 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.16; IV.55; VI.10 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 V.10 GP 0 210-264 0 n  
p∆r ilm* 1.47 29 GP 1 300 0 y  
p∆r bn ilm 1.4 III.14 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
p∆r kbkbm 1.1 I.4 GP 0 345 0.65 n Perhaps a divine group on the basis of bn ilm kbkbm, 

KTU 1.43.2-3 
 1.10 I.4 GP 7 337 0 y Text: p∆r k[b]kbm. Parallel with bn il, it seems that 

kbkbm have divine status 
   Acr 0 485 0 y  
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p∆r qbß dtn*†! 1.15 III.4, 15 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y Cf. ddn in PH.  Perhaps a group of divinized 
ancestors?  See RTU, p. 210 n. 153 and p. 212 n. 156.  
Note that Wyatt connects the dtn with the ddn of 
KTU 1.161.3.  See RTU, pp. 432 n. 12. 

prgl ßqrn 1.41 50 GP 1 300 0 y See RTU, p. 344 n. 52 for biblio.  Cf. qrn ‘horn’ in 
GP and PH Commodity lists. 

   GP 1 0 0 y  
ßd il 1.65 19 GP 1 430 0 y ? Uncertain reading: KTU offers [b ß]d [i]l 
ß˙rrt la ¡mm 1.4 VIII.22-23 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 V.17-18 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.6 II.24-25 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
ßmd il 1.65 19 GP 1 430 0 y ? 
ßml 1.19 III.29, 30, 36 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
ßpn*† 1.41 24, 34, 42 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 4, 7, 15 GP 1 300 0 y  
 1.47 15 GP 1 300 0 y  
 1.27 11 GP 1 300 0 y  
   GP 0 210-264 0 n  
qd¡* 1.4 IV.16 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.57 3 GP 1 300 0 y Meaning uncertain due to limited context 
qd¡ w amrr* 1.3 VI.11 GP 0 210-264 0 n Text reads: qd¡ amrr 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 IV.2-3, 8, 13, 16 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
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   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
qnyt ilm 1.4 I.22; III.26, 30, 35; IV.32 GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.8 II.2 GP 7 339 1.20 y  
ridn 1.3 I.12 GP 0 210-264 0 n Divinised drinking vessel?  See RTU, p. 70 n. 4 for 

biblio. 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.41 36 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
rbm*  1.6 V.2 GP 0 210-264 0 n Parallel to nm a®rt.  Cf. il rbm, above, and ilm rbm of 

PH 
   Acr 0 470 0.70 y  
rbt a®rt ym*†! 1.3 IV.49; V.40-41 GP 0 210-264 0 n Cf. ‘®rt rbt in PH(?) 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.13-14, 21; II.28-29, 31; 

III.25, 27, 28-29, 34, 38; 
IV.1-2, 3-4, 31, 40, 53; 
V.2 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.44, 45, 47, 53 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.8 II.1-2 GP 7 339 1.20 y  
rbt ¡p¡ 1.23 54 GP 1 209 0 y  
 1.16 I.36-37 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
rdmn 1.3 I.2 GP 0 210-264 0 n ? See RTU, p. 70 n. 1. 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.48 11 GP 1 300 0 y ? 
r˙my 1.23 16 GP 1 209 0 y Cf. a®rt w r˙my 
 1.15 II.6 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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rkb ‘rpt† 1.2 IV.8 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 II.40; III.38; IV.4, 6 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 III.11, 18; V.60 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 II.7 GP 0 210-264 0 n  
 1.10 I.7; III.36 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.19 I.43-44 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
rm¡ 1.46 13 GP 1 300 0 y ? 
rpi*† 1.19 I.20, 37, 39, 47; II.41; 

IV.13, 17, 18, 36 
GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.20 II.7 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
rpi arß*† 1.15 III.3, 14 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
rpim† 1.6 VI.46 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.21 II.9 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 II.3, 8, 19 GP 0 210-264 0 n  
rpum 1.21 II.3, 11 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 I.21, 23; II.5, 10, 20, 25 GP 0 210-264 0 n  
 1.20 I.1; II.6 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
r¡p*† 1.39 4, 7, 16? GP 1 300 0 y  
 1.41 13, 16, 28-29,  GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.47 27 GP 1 300 0 y  
 1.14 I.19 surface 0 0 0 y  
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   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
r¡p zbl 1.15 II.6 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
¡˙r 1.12 I.7 GP 0 210-264 0 n  
¡˙r w ¡lm* 1.23 52, 53 GP 1 209 0 y  
¡lm*† 1.39 8 GP 1 300 0 y  
 1.47 34 GP 1 300 0 y  
 1.41 17 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 14 GP 1 300 0 y  
¡lm il 1.65 8 GP 1 430 0 y ? 
¡mym 1.19 IV.24, 30 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
¡nm*†! 1.2 I.10; III.5 GP 0 203 2.10 y Cf. ®kmn w ¡nm below.  Component of ab ¡nm.  See 

RTU, p. 46 n. 39. 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.4 IV.24 GP 0 210-264 0 n Component of ab ¡nm.  See RTU, p. 46 n. 39. 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 V.8 GP 0 210-264 0 n Component of ab ¡nm.  See RTU, p. 46 n. 39. 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.5 VI.2 GP 0 210-264 0 n Component of ab ¡nm.  See RTU, p. 46 n. 39. 
 1.6 I.2, 36 GP 0 210-264 0 n Component of ab ¡nm.  See RTU, p. 46 n. 39. 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 III.24 GP 0 345 0.65 n Component of ab ¡nm.  See RTU, p. 46 n. 39. 
¡‘tqt 1.16 VI.1, 2, 13 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
¡p¡*† 2.9 2 GP 0 0 0 n ? 
 1.76 8, 9, 10 GP 0 2 1.50 n  
 1.2 III.15 GP 0 203 2.10 y Part of nrt ilm ¡p¡ 
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   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.62 10 GP 0 210-264 0 n  
 1.3 V.17 GP 0 210-264 0 n Part of nrt ilm ¡p¡ 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 VIII.21 GP 0 210-264 0 n Part of nrt ilm ¡p¡ 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.9, 11, 13; II.24; III.24; 

IV.1, 8, 12, 17, 22; VI.22, 
45, 47 

GP 0 210-264 0 n Part of nrt ilm ¡p¡: I.8-9, 11, 13; II.24; III.24; IV.8, 
17 

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.23 25, 54 GP 1 209 0 y Line 54: part of ¡p¡ rbt 
 1.41 28 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.43 11, 14 GP 1 300 0 y  
 1.45 4, 6 GP 1 300 0 y  
 1.47 22 GP 1 300 0 y  
 1.19 IV.47, 49 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 I.37 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
¡p¡ w yr∆* 1.43 11, 14 GP 1 300 0 y Cf. ¡p¡ and yr∆ 
¡p¡ pgr* 1.39 12, 17 GP 1 300 0 y ? 
¡rp il 1.65 16 GP 1 430 0 y ? Cf. the Sacrificial Terminology lists. 
thmt*† 1.3 III.25; IV.17 GP 0 210-264 0 n The inclusion of thmt in a list of DNs hangs on a 

difficult interpretative decision. Ignoring the 
supposed association with biblical Tiamat, the fact 
that thmt appears alongside ¡mm (heaven), arß (earth) 
and kbkbm (stars), all of which appear to divinised 
elsewhere in the texts, supports the provisional 
acceptance of a possible divine status for thmt 
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   GP 7 339 1.20 y  
 1.1 III.14 GP 0 345 0.65 n  
tl¡ amt yr∆ 1.12 I.14 GP 0 210-264 0 n  
tr®* 1.39 11, 16? GP 1 300 0 y  
®kmn w ¡nm*† 1.39 3, 6 GP 1 300 0 y  
 1.40 8, 17, 25, 34, 43 GP 1 300 0 y  
 1.41 12, 15 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.65 4 GP 1 430 0 y ? 
®mq 1.22 I.8 GP 0 210-264 0 n See RTU, p. 321 n. 38, for discussion and biblio. 

®‘* 1.46 1 GP 1 300 0 y ? 
®p˙ b‘l 1.48 2, 14 GP 1 300 0 y  
®pã nhr 1.2 I.7, 17, 22, 26, 28, 30, 34, 

41, 44, 45-46; III.7, 9, 16, 
21, 22, 23; IV.15, 16-17,  
22, 25, 27, 30 

GP 0 203 2.10 y  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
®r 1.15 II.2 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y ? 
®r il (ab‘h/y/k])*†! 1.2 I.33, 36; III.16, 17, 19, 21 GP 0 203 2.10 y Cf. ®r il in PH 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 IV.54; V.10, 35 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.10; III.31; IV.1, 47, 48 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 IV.10; VI.27 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 I.16; II.18; III.5, 26; 

IV.13, 18; V.10, 22 
GP 0 345 0.65 n  

 1.14 II.6, 23-24; III.51; IV.6 surface 0 0 0 y ? Lines 23-24: ®r abk il = a variant form? 
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 0 0 y  
®rmn*† 1.39 15 GP 1 300 0 y  
 1.48 19 GP 1 300 0 y ? 
®rmnm† 1.39 12 GP 1 300 0 y  
         
         
Section β         
         
ab (‘father’) 1.3 IV.40 GP 0 210-264 0 n  
 1.19 I.32; II.10; III.15; IV.29 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 I.3, 5, 6, 12, 17, 19; II.40, 

42, 45, 50; VI.27, 28, 40 
GP 7/8 335 1.30 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
ab (uncertain) 7.45 3, 4 GP 1 300 0.00 y  
ar∆t (‘cow[s]’) 1.10 III.1 GP 7 337 0 y See RTU, p. 158 n. 14. 
   Acr 0 485 0 y  
arß (‘earth, land, 
underworld’) 

1.2 III.3; IV.5, 23, 26 GP 0 203 2.10 y  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 III.14, 16, 24, 28; IV.8, 

10, 16, 23, 24, 28, 30, 36, 
43; V.1, 5; VI.16 

GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 I.40; V.9, 21; VII.31, 34, 

44, 52; VIII.4, 8, 9, 13 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 II.2, 5, 16; III.4; V.6, 15, 

16; VI.6, 8, 14, 25, 27, 
GP 0 210-264 0 n  
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29, 31 
 1.6 I.8, 18, 65; II.16, 19; V.4, 

25 
GP 0 210-264 0 n  

   Acr 0 470 0.70 y  
 1.12 I.3 GP 0 210-264 0 n  
 1.21 V.1 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 II.10, 19, 20; III.1, 14, 

15, 20; IV.7; V.28 
GP 0 345 0.65 n  

 1.23 62 GP 1 209 0 y  
 1.10 I.9, 17; II.24 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.19 III.53 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 I.54; III.2, 3, 5, 7 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
a®rt (‘wife’?) 1.3 I.15 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
il (‘god’) 1.3 VI.14 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.35, 36 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 I.65; III.24? GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.19 IV.57 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 IV.3, 6; IV.10 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
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il (‘divine’) 1.2 I.14 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
il (superlative) 1.4 I.30, 31, 33, 34, 36, 38, 

41; VI.42 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 IV.2, 13 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.12 I.22 GP 0 210-264 0 n  
 1.19 I.13 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
ilm (superlative) 1.23 13, 28 GP 1 209 0 y  
ilm (‘fattest’?) 1.22 I.13 GP 0 210-264 0 n  
b‘l (‘lord, master’) 2.2 12 GP 0 296 0.80 y  
b‘l (‘owner’) 4.15 2-9, 11 GP 1 300 0   
gpn (‘vine’) 1.23 9, 10, 11 GP 1 209 0 y Cf. PN list 
g®r (uncertain) 7.38 9 GP 1 300 0 y Broken context precludes translation 
dgn (‘wheat’) 1.16 III.13 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
dr (‘eternity’) 1.4 III.7 GP 0 210-264 0 n dr dr 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.19 III.48, 56; IV.6 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
dr (‘generation’) 1.10 I.5 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
dr (uncertain) 1.11 18 GP 7 338 0.20 y  
zbl (‘prince, princeship’) 1.22 I.10; II.10 GP 0 210-264 0 n  
 1.13 26, 28 GP 1 300 0 y  
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zbl (‘invalid’) 1.14 II.45; IV.23 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
˙bl (‘flock’) 1.18 IV.20, 31 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 I.33 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
˙tk (‘progenitor, scion’) 1.1 III.6 GP 0 345 0.65 n See the comments by RTU, p. 44 n. 24 
∆r (‘hole’) 1.13 3 GP 1 300 0 y  
∆r (‘noble’) 1.2 I.41 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
ydd (‘he hurried’) 1.10 II.17 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
ym (‘day’) 1.4 VI.24, 26, 29; VII.14, 55 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 II.4, 26 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 I.17, 21, 22, 23; II.14, 24 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 V.2, 15 GP 0 345 0.65 n  
 1.13 3 GP 1 300 0 y  
 1.41 1, 8, 47, 48 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.46 1, 11 GP 1 300 0 y  
 1.48 14 GP 1 300 0 y  
 1.8 II.2, 8 GP 7 339 1.20 y  
 1.14 III.2, 3, 10, 11, 12; IV.32, 

44, 45; V.3, 4, 5 
surface 0 0 0 y  

   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
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 1.19 IV.8, 41, 43 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.20 I.5, 6; II.5 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.16 VI.21 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
ym (‘sea’) 1.3 II.7; IV.46; VI.5 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 II.6 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.16 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 V.19; VI.51 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.23 30, 33, 34, 63 GP 1 209 0 y  
 1.14 I.20 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
ym (‘birth’) 1.23 23, 59, 61 GP 1 209 0 y  
ym (uncertain) 1.12 II.11 GP 0 210-264 0 n  
yr∆ (‘moon, month’) 1.41 1 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.18 IV.9 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
kbkbm (‘stars’) 1.3 II.41; III.25; IV.17, 44 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.5 II.3 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 III.14 GP 0 345 0.65 n  
 1.13 13, 17 GP 1 300 0 y  
 1.19 II.3, 7, 38 GP 7 343 0.20 y Part of Pughta’s epithet: yd‘t hlk kbkbm, a term 

which has possible religious significance 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
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   GP 0 342 0.30 y  
knp (‘wing’) 1.1 II.10, 11 GP 0 345 0.65 n  
 1.19 III.1, 8, 12, 16, 22, 26, 

30, 36 
GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
knr (‘lyre’ [not 
divinised]) 

1.19 I.8 GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
mgdl (‘tower’) 7.47 3 GP 1 300 0 y  
 1.14 II.20, 21; IV.3 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.18 I.31 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
mlk (‘king’) 1.4 VII.43 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 VI.57 GP 0 210-264 0 n Niqmad 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.23 7 GP 1 209 0 y  
 1.46 10 GP 1 300 0 y  
 2.4 3 GP 1 300 0 y  
 2.7 9 GP 1 300 0 y  
 4.17 18 GP 1 300 0  mlk ugrt 
 4.19 3 GP 1 300 0  ? 
 1.14 I.2, 8; III.16, 21, 27; V.8, 

13, 33, 44; VI.3, 14, 38 
surface 0 0 0 y  

   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
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 1.19 III.46 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.16 I.40, 56, 59; VI.23, 37, 

52 
GP 7/8 335 1.30 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
mlk (officiant) 1.12 II.58 GP 0 210-264 0 n  
 1.41 3, 6, 44, 46, 48, 50, 53 GP 1 300 0 y  
 1.43 22, 23, 25 GP 1 300 0 y  
 1.46 10 GP 1 300 0 y  
 1.49 13 GP 1 300 0 y  
mlk (‘royal’) 1.39 12 GP 1 300 0 y bt mlk 
 1.41 20 GP 1 300 0 y bt mlk 
   GP 1 0 0 y  
 1.43 2, 10 GP 1 300 0 y bt mlk 
mlk (‘rule, dominion’) 1.2 IV.10 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.4 VIII.49 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.22 I.10 GP 0 210-264 0 n  
 1.14 I.41 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
mlk (GN) 4.27 6, 17 GP Tr. B 1 0   
mlk (uncertain) 4.28 7 GP Tr. C-E. K-L 210-264 0   
 9.1 III.13 GP 1 300 0 y ? Lack of context prevents interpretation 
mlkm (‘royal’) 1.22 I.17 GP 0 210-264 0 n  
mr˙ (‘spear’) 1.6 I.51 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 470 0.70 y  
mt (‘death, dead’) 1.2 IV.32, 34 GP 0 203 2.10 y  
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   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 VI.9, 23 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.6, 41 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
mt (‘man, people, 
husband, ruler’) 

1.3 I.13 GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.23 40, 46 GP 1 209 0 y  
 1.19 I.20, 21, 36, 37, 38, 47, 

48; II.41, 42; IV.13, 17, 
18, 19, 36 

GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 1.20 II.7, 8 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
mt (uncertain) 2.7 2 GP 1 300 0 y Or broken lexeme 
n‘m (‘goodness, 
loveliness’) 

1.3 III.31 GP 0 210-264 0 n Wyatt translates ‘Paradise’ 

   GP 7 339 1.20 y  
 1.5 III.15 GP 0 210-264 0 n n‘m ilm 
 1.23 17 GP 1 209 0 y ? 
 1.13 18 GP 1 300 0 y  
 1.14 I.40; III.41; VI.26 surface 0 0 0 y I.40: n‘m \lm ‘gracious one, heir’ = Keret; III.41 and 

VI.26: n‘m ‘nt = ‘beauty of Anat’ 
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.16 III.7, 9; V.29 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
‘d (‘until, up to, while’) 1.3 II.29 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 V.48; VI.55 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
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 1.5 IV.12 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.9 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.12 II.45 GP 0 210-264 0 n  
 1.14 II.11; III.54 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.19 IV.14, 26 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
 2.1 8 GP 8 331 1.25 y  
‘d (‘throne dais’) 1.62 8 GP 0 210-264 0 n  
 1.23 12, 67 GP 1 209 0 y  
 4.17 16 GP 1 300 0  ? 
 1.16 VI.22 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
‘dt (uncertain) 1.4 VII.16 GP 0 210-264 0 n While the meaning of bnm ‘dt remains uncertain, the 

parallelism with bn ym suggests a translation ‘at the 
very moment’ 

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
‘nn (‘attendant’) 1.2 I.18, 35 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 IV.32 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 IV.59; VIII.15 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.1 III.17 GP 0 345 0.65 n  
‘nn (‘mist, clouds’) 1.10 II.33 GP 7 337 0 y  
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   Acr 0 485 0 y  
‘nt (‘now’) 1.19 III.48, 55, 56 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
‘rpt (‘clouds’) 1.4 V.8; V.II.19, 28, 57 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.13 34 GP 1 300 0 y  
 1.8 II.11 GP 7 339 1.20 y  
 1.19 I.39, 40; II.57 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
‘tk (‘tie on, attach’) 1.13 7 GP 1 300 0 y  
\zr (‘hero’) 1.18 I.21, 24; IV.14 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.19 I.20, 37, 48; II.18, 24, 42; 

III.47, 53; IV.4, 12, 16, 
19, 44, 58 

GP 7 343 0.20 y  

   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.20 II.8 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.16 I.46, 58; II.21, 33 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
\zr (‘chorister’) 1.3 I.20 GP 0 210-264 0 n  
 1.23 17 GP 1 209 0 y  
pdr (‘town, city’) 1.40 VII.8, 10 GP 1 300 0 y  
 4.19 2, 3 GP 1 300 0   
ßd (‘hunt’) 1.22 I.11 GP 0 210-264 0 n  
ß˙rrt (‘roast’) 1.23 41, 45, 48 GP 1 209 0 y  
ßmd (‘stick, war club’) 1.2 IV.15, 23 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 V.3 GP 0 210-264 0 n  
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   Acr 0 470 0.70 y  
ßmd (‘attach a rope, tie 
up’) 

1.4 IV.5, 9 GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.19 II.4 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
ßpn (GN) 1.2 III.9 GP 0 203 2.10 y ? The reading is suspect. See RTU, p. 53 n. 67 
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 I.22; III.29; IV.1, 38 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 IV.19; V.23, 55; VII.6 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.11 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.16, 57, 62; VI.13 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.1 V.5, 18 GP 0 345 0.65 n  
 1.10 III.30 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
qd¡ (‘holy’) 1.3 I.13 GP 0 210-264 0 n Cf. lãpn w qd¡ above 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 VII.29 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.23 65 GP 1 209 0 y  
 1.16 I.7; II.46, 49 GP 7/8 335 1.30 y I.7 = epithet of El? 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
qd¡ (‘sanctuary’) 1.3 III.30; IV.20 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.14 IV.34 surface 0 0 0 y  
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   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
rbm (‘great’) 1.14 III.5 surface 0 0 0 y Usually ‘corrected’ to rbt.  See RTU, p. 193 n. 79 
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
rbt (‘ten thousand’) 1.2 III.11 GP 0 203 2.10 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.3 I.17; IV.38; VI.5, 17 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 V.24, 57; VIII.25 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.1 III.2 GP 0 345 0.65 n  
 1.14 II.36, 40; IV.16, 18 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.18 I.22 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
rbt (‘great’) 1.4 II.33; V.3 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 III.3 GP 0 210-264 0 n ? 
rbt (‘rain’?) 1.14 III.5, 30; IV.47; V.41; 

VI.11 
surface 0 0 0 y III.5: if the ‘correction’ of rbm to rbt is accepted. See 

RTU, p. 193 nn. 79, 80. 
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.15 IV.8, 19; V.25 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
rbt (uncertain) 7.47 5 GP 1 300 0 y  
r˙bt (‘amphora[e]’) 1.5 III.2 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 I.66 GP 0 210-264 0 n  
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   Acr 0 470 0.70 y  
 1.15 IV.5, 16; V.2 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
rkb (‘ride, straddle’) 1.14 II.21; IV.3 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
¡lm (‘peace, well-being’) 1.3 II.32 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 2.2 2, 3, 4, 6 GP 0 296 0.80 y  
 1.23 7, 26 GP 1 209 0 y  
 2.5 3 GP 1 300 0 y  
¡lm (‘libation’) 1.3 III.16; IV.9, 24, 30 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.1 II.20 GP 0 345 0.65 n  
¡mm (‘heaven’) 1.3 I.13; II.39, 40; III.24, 26; 

IV.16, 18, 43; V.18 
GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.4 VIII.23 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.5 I.4, 31; II.2 GP 0 210-264 0 n  
 1.6 II.25; III.6, 12 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.22 I.11 GP 0 210-264 0 n  
 1.1 III.14 GP 0 345 0.65 n  
 1.23 38, 62 GP 1 209 0 y  
 1.41 55 GP 1 300 0 y  
   GP 1 0 0 y  
 1.10 I.5 GP 7 337 0 y  
   Acr 0 485 0 y  
 1.14 II.23 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
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   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.16 III.2 GP 7/8 335 1.30 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
¡mm (‘heavenly’) 1.3 VI.9 GP 0 210-264 0 n ¡mm ¡m¡r 
   GP 7 339 1.20 y  
 1.13 26 GP 1 300 0 y  
¡p¡ (‘sun. sunrise, 
sunset’) 

1.3 V.17 GP 0 210-264 0 n  

   GP 7 339 1.20 y  
 1.15 V.19 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
¡r (‘prince, king’) 1.12 II.50, 51 GP 0 210-264 0 n  
¡r (singer) 1.19 I.7 GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
¡r (cut, split) 1.19 I.11 GP 7 343 0.20 y ? The meaning of ¡r here is disputed; see RTU, pp. 

291-92 n. 185 for discussion and biblio. 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 342 0.30 y  
¡r (‘door lintel, upright’) 1.16 I.43 GP 7/8 335 1.30 y ? See RTU, p. 226 n. 227 for discussion and biblio. 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 368 0.20 y  
thmt (‘the deep’) 1.3 III.25; IV.17 GP 0 210-264 0 n  
   GP 7 339 1.20 y  
 1.1 III.14 GP 0 345 0.65 n The inclusion of thmt in a list of DNs hangs on a 

interpretative decision. Ignoring the supposed 
association with biblical Tiamat, the fact that thmt 
appears alongside ¡mm (heaven), arß (earth) and 
kbkbm (stars), all of which appear to divinised 
elsewhere in the texts, supports the provisional 
acceptance of a possible divine status for thmt 
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tr® (‘wine’) 1.5 IV.20 GP 0 210-264 0 n  
®‘(y) (epithet, clan name) 1.4 VIII.49 GP 0 210-264 0 n ? The relationship between the forms ®‘y and ®‘ 

remains unclear and has generated a good deal of 
discussion (see RTU, p. 146 n. 131 for biblio.). CR, 
pp. 196-97 n. 89, maintains that ®‘y can represent 
noun and participle, ‘offering’ and ‘offerer’ 
respectively. In addition, ®‘y also has the appearance 
of a gentilic, thus leading to the conventional 
understanding that ®‘ represents a clan name? 

   GP 7 338, 341, 343 0.30-0.40 y  
 1.6 VI.57 GP 0 210-264 0 n  
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.14 IV.37; V.32; VI.16, 40 surface 0 0 0 y  
   GP 7 343 0.20 y  
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
   GP 0 0 0 y  
 1.15 I.8; II.8, 15, 20; V.22 GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
 1.16 I.24; VI.15, 42, 54, 59 GP 7/8 335 1.30 y See RTU, pp. 242-43 n. 298 for discussion. 
   GP 7 338, 343, 341 0.30-0.40 y  
    GP 0 368 0.20 y  
®‘(m) (‘sacrificial gift, 
offering’) 

1.39 1 GP 1 300 0 y  

 1.40 6, 15, 16, 23, 24, 32, 40, 
41 

GP 1 300 0 y  

 1.46 1 GP 1 300 0 y  
®rmn (GN) 1.6 VI.58 GP 0 210-264 0 n ? 
   Acr 0 470 0.70 y  
 1.48 19 GP 1 300 0 y  
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